
BACTÉRICIDE
ONE SHOT

Bactericidal one shot / Bactericida one shot 

Activité bactéricide & fongicide
Bactericidal & fungicidal activity / Actividad bactericida y fungicida

TRAITE & ÉLIMINE
Treats & Removes / Trata y Elimina

PROPRIÉTÉS properties / propiedades
Activité antibactérienne (en 5 min en condition de 
propreté) et anti-fongique (en 15 min en condition 
de propreté) conformément à la norme EN 1276 
et 1650. Activité virucide (Hépatite B, VIH, famille 
du coronavirus, influenza virus…) conformément à 
la norme EN14476 :2013+A1 :2015 (en 5 min 
en conditions de propreté). Efficace sur virus H1N1 
(en 15 secondes en condition de propreté) suivant 
la norme NF EN 14476+A1:2007-01-01. Arrête 
la prolifération des micro-organismes. Désodorise, 
élimine les mauvaises odeurs en les attaquant à leur 
source : produit assurant une action sur les virus, 
bactéries, levures et moisissures. Convient pour toutes 
les surfaces nécessitant une propreté impeccable et 
pour les problèmes de désinfection ambiante. Convient 
également aux collectivités, aux entreprises de location 
de chaussures (Ski, bowling, …).
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Antibacterial activity (in 5 min in clean condition) 
and anti-fungal activity (in 15 min in clean condition) 
according to EN 1276 and 1650. Virucidal 
activity (Hepatitis B, HIV, coronavirus family, 
influenza virus, etc.) in accordance with standard 
EN14476:2013+A1:2015 (in 5 minutes in clean 
condition). Effective on H1N1 virus (in 15 seconds 
in clean conditions) in accordance with standard NF 
EN 14476+A1:2007-01-01. Stops the proliferation 
of micro-organisms. Deodorises, eliminates bad 
odours by attacking them at their source: product 
ensuring action on viruses, bacteria, yeasts and 
moulds. Suitable for all surfaces requiring impeccable 
cleanliness and for environmental disinfection 
problems. Also suitable for local authorities and boot 
hire companies (skiing, bowling, etc.).
Actividad antibacteriana (en 5 min. en estado limpio) 
y antifúngica (en 15 min. en estado limpio) según EN 
1276 y 1650. Actividad virucida (Hepatitis B, VIH, 
familia de los coronavirus, virus de la gripe...) de 
acuerdo con la norma EN14476:2013+A1:2015 
(en 5 minutos en condiciones de limpieza). Efectivo 
sobre el virus H1N1 (en 15 segundos en estado 
limpio) según la norma NF EN 14476+A1:2007-
01-01. Detiene la proliferación de microorganismos. 
Desodoriza, elimina los malos olores atacándolos en 
su origen: producto que asegura una acción sobre 
los virus, las bacterias, las levaduras y los mohos. 
Adecuado para todas las superficies que requieren 
una limpieza impecable y para los problemas de 
desinfección del medio ambiente. También adecuado 
para las comunidades, las empresas de alquiler de 
botas (Esquí, bolos, ...). 

UTILISATION use / uso
Agiter l’aérosol avant usage. Positionner l’aérosol dans la 
pièce à traiter. Fermer les fenêtres. Actionner le diffuseur. 
Sortir de la pièce. Laisser l’aérosol se vider dans la pièce. 
Laisser agir au minimum 30 min. Bien ventiler après usage. 

Shake the aerosol before use. Position the aerosol 
in the room to be treated. Close the windows. 
Operate the diffuser. Leave the room. Allow the 
aerosol to empty into the room. Leave to act 
for at least 30 minutes. Ventilate well after use. 
Agita el aerosol antes de usarlo. Coloca el aerosol en 
la pieza de trabajo. Cierra las ventanas. Acciona el 
difusor. Salga de la habitación. Deje que el aerosol se 
vacíe en la habitación. Permita al menos 30 minutos. 
Ventila bien después de usarla. 

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI Precautions for use / Atención
DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. 
Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet 
de la chaleur. Provoque une sévère irritation des 
yeux. En cas de consultation d’un médecin, garder 
à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors 
de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, 
des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes 
nues et de toute autre source d’inflammation. 
Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme 
nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas 
perforer, ni brûler, même après usage. Protéger 
du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une 
température supérieure à 50 oC/122 oF.
DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurised 
container: May burst if heated. Causes serious eye 
irritation. If medical advice is needed, have product 
container or label at hand. Keep out of reach of 
children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, 
open flames and other ignition
sources. No smoking. Do not spray on an open 
flame or other ignition source. Do not pierce or burn, 
even after use. Protect from sunlight. Do no expose to 
temperatures exceeding 50 °C/122 °F.  
PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. 
Recipiente a presión: Puede reventar si se calienta. 

Provoca irritación ocular grave. Si se necesita consejo 
médico, tener a mano el envase o la etiqueta. 
Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener 
alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 
de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de 
ignición. No fumar. No pulverizar sobre una llama 
abierta u otra fuente de ignición. No perforar ni 
quemar, incluso después de su uso. Proteger de la 
luz del sol. No exponer a temperaturas superiores 
a 50 °C/122 °F. 
Type de préparation Type of preparation / Tipo 
de preparado : TP02 Désinfectant
Générateur d’aérosol (AE) Aerosol shall (AE) / 
Generador de aerosoles (AE)
Contient Contain / Contiene: PROPAN-2-OL 
[CAS 67-63-0] 187.41g/kg, ALCOOL ETHYLIQUE 
[CAS 64-17-5] 390.65g/kg, COMPOSÉS DE L’ION 
AMMONIUM QUATERNAIRE,BENZYLALKYL EN C12-
14 DIMÉTHYLES, CHLORURES [CAS 85409-22-9] 
1.46g/kg, BIPHENYL-2-OL [CAS 90-43-7] 0.05g/kg 
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150 mL
℮э210

Usage strictement professionnel
Strictly professional use / Uso estrictamente profesional


